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L’assicuratore del presente contratto assicurativo è Lloyd’s Insurance Company S.A. 
 
Lloyd’s Insurance Company S.A. è una società a responsabilità limitata belga (société anonyme / 
naamloze vennootschap) con sede legale in Bastion Tower, Marsveldplein 5, 1050 Bruxelles, 
Belgio, e registrata presso la Banque-Carrefour des Entreprises / Kruispuntbank van 
Ondernemingen con il numero 682.594.839 RLE (Bruxelles). È una società assicurativa soggetta 
alla supervisione della Banca Nazionale del Belgio. Il numero, o i numeri, di registrazione 
dell’impresa e altre informazioni sono disponibili su www.nbb.be. Sito web: lloyds.com/brussels. E-
mail: enquiries.lloydsbrussels@lloyds.com.  
 
Il presente certificato è rilasciato da Lloyd’s Insurance Company S.A., con sede legale in Italia in 
Corso Garibaldi 86, 20121 Milano e registrata presso la Camera di Commercio di Milano con il 
numero REA MI-2540259. Codice fiscale 10548370963.  
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SCHEDA Lloyd’s Insurance Company S.A. 
Corso Garibaldi 86, 20121 Milano 
Registrazione presso la Camera di Commercio: MI-2540259 
Codice fiscale e P. IVA: 10548370963 
E-mail: informazioni@lloyds.com  Telefono: +39 02 6378 881 

 
 
 
 
 

 
Codice ramo Corrispondente Lloyd’s Broker UMR 

  
 

  

Numero di Polizza 
 

 
Nome commerciale del 
prodotto assicurativo: 

 
 
 

 

Nome del Contraente:  
 
 

Indirizzo, codice postale e 
città: 

 
 
 

P. IVA:  

Codice fiscale:  

Assicurato: 
 

 
 
 

 

 
 
 
 

 

Oggetto o rischio 
assicurato: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Massimo indennizzo o 
somma assicurata: 
 

 

Franchigia o copertura 
aggiuntiva o quota di 
scoperto: 

 

Sezioni del testo della 
polizza applicabili al 
presente contratto di 
assicurazione: 

 
 
 
 
 

  

-

Periodo assicurativo, tacito rinnovo escluso

F2000012341-LB

BES
595

188741 18

POLIZZA KASKO per missioni e servizi

B0595PO8675719

CIG: Z832B48B50

Via dei Mille, 9
40033 Comune di Casalecchio di Reno (BO) - Emilia Romagna (Italia)

-

01135570370

COMUNE DI CASALECCHIO DI RENO

Dalle 24:00 del 31/12/2019 alle 24:00 del 31/12/2022  (UTC +1 Amsterdam, Berlino, Roma, Stoccolma, Vienna)

KASKO

30.000,00

0,00

(Vedi testo di polizza)

- -
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SCHEDA  
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
Codice del rischio Premio netto Accessori Imponibile Imposte Premio lordo 

 
 
 

     

 
 
 

     

 
 
 

     

 
 
 

     

 
 
 

     

 
 
 

     

 
 
 

     

 
 
 

     

 
 
 

     

 
 
 

     

TOTALE      
 
 
Data della rata Premio netto Accessori Imponibile Imposte Premio lordo 

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

 
Ripartizione premio:   

Premio: EURO

2.807,10 0,00 2.807,10 378,96 3.186,06

18,005 CVT Corpi Veicoli
Terrestri 2.807,10 0,00 2.807,10 378,96 3.186,06

-

- - - - -

-

- - - - -

-

- - - - -

-

- - - - -

-

- - - - -

-

- - - - -

-

- - - - -

-

- - - - -

-

- - - - -

31/12/2019 935,70 0,00 935,70 126,32 1.062,02

31/12/2020 935,70 0,00 935,70 126,32 1.062,02

31/12/2021 935,70 0,00 935,70 126,32 1.062,02

- - - - - -

- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - - -

- - - ---

- - - - - -

- - - - -

-

-

annuale

-
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SCHEDA  
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
Corrispondente di Lloyd’s Insurance Company S.A.: 
Denominazione legale: 
 
 

 

Indirizzo, codice postale e città:  
 
 

Numero di telefono:  

Indirizzo e-mail:  

Numero di registrazione IVASS  

 
Contatti: 
Se si desidera denunciare un sinistro ai sensi del presente 
contratto, si prega di contattare: 

 
 
 

In caso di domande di altra natura relative al presente 
contratto, rivolgersi invece a: 

 
 
 

 
 
 Data  
 
 
  
 
 
 
 
 
 
Il presente certificato è valido unicamente se reca la firma del Rappresentante per l’Italia, in nome e per conto di Lloyd’s 
Insurance Company S.A.  
 
 
Firma del Contraente 
 
 Data Firmato da 
 
 
 __________________ _________________________________ 
 
 
 
Quietanza del premio  
 
 
 
 
 Data Firmato da 
 
 
 __________________ _________________________________ 
 
 

MICELI & PARTNERS SRL

13 febbraio 2020

Il premio deve essere pagato per mezzo di bonifico bancario sul conto corrente: IBAN IT62A0306912711100000012852
intestato a Lloyd’s Insurance Company S.A. Tale conto è dedicato in via non esclusiva alle commesse pubbliche in
ottemperanza alle disposizioni di cui alla legge 13 agosto 2010 n. 136.

B000555246

0694364402

mauriziomiceli@miceliandpartners.it

VIA DEL BABUINO 169 - 00187 ROMA RM

........................................................................... ha ricevuto l'importo di EURO ....................................  a titolo di premio,
in data ..........................
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La presente Polizza è stipulata tra: 

 

COMUNE DI CASALECCHIO DI 
RENO 

VIA DEI MILLE N. 9 

40033 CASALECCHIO DI 
RENO (BO) 

CF/P.IVA 0113557037D 

 
 
 
 
 

e 

 
Società Assicuratrice 

Lloyd’s Insurance Company 

Corso Garibaldi 86, 20121 Milano 

CODICE FISCALE e P.I. 10548370963 

 
 

Durata del contratto 
 

 
 
 
 

                           Con scadenze dei periodi di assicurazione successivi al primo fissati 
 
 

Dalle ore 24.00 del: 31.12.2019 

Alle ore 24.00 del: 31.12.2022 

Alle ore 24.00 di ogni 31.12 

 

POLIZZA KASKO KM 
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DEFINIZIONI 

 Assicurazione: Il contratto di Assicurazione contenente le garanzie prestate a termini 

di Polizza. 
 Polizza: Il documento che prova l'Assicurazione. 

 Contraente: Il soggetto che stipula il contratto di Assicurazione, in nome proprio e 

nell’interesse di chi spetta. 
 Assicurato: Il Contraente e qualsiasi altro soggetto il cui interesse è protetto 

dall’Assicurazione. 
 Società/Assicuratori: L’impresa assicuratrice nonché le coassicuratrici. 

 Broker: L’Impresa di Brokeraggio assicurativo alla quale, per incarico 
conferito dal Contraente, è affidata la gestione dell’Assicurazione 

 Premio: La somma dovuta dal Contraente alla Società. 

 Rischio: la probabilità che si verifichi il Sinistro e l'entità dei danni che 

possono derivarne. 
 Sinistro: Il verificarsi del fatto dannoso per il quale è prestata la garanzia 

assicurativa. 
 Conducente: La persona alla guida del Veicolo. 
 Indennizzo: La somma dovuta dalla Società in caso di Sinistro. 
 Franchigia: La parte di danno che l'Assicurato tiene a suo carico. 
 Scoperto: La parte percentuale di danno che l'Assicurato tiene a suo carico. 

 Somma assicurata: La massima esposizione della Società per ogni Sinistro e per ogni 

Veicolo. 
 Annualità assicurativa o periodo 

assicurativo: 

Il periodo pari o inferiore a 12 mesi compreso tra la data di effetto e la 

data di scadenza o di cessazione dell'Assicurazione. 
 Cose assicurate/Enti Assicurati: Beni oggetto di copertura assicurativa. 

  
 
Danno: 

 

Il pregiudizio economico in capo all’Assicurato causato da un Sinistro 

indennizzabile sulla base delle condizioni tutte di Polizza, senza tenere 

conto di eventuali detrazioni (scoperti e franchigie) e limiti di 

Indennizzo 

 Danno Parziale: Danno le cui spese di riparazione risultano inferiori al valore 

commerciale del Veicolo al momento del Sinistro. 
 Danno Totale: Il danno si considera “totale” nei casi in cui il Veicolo, in seguito a: 

❑ Furto o Rapina o Estorsione, non sia più stato ritrovato 

oppure 

❑ ad eventi che diano luogo a danni materiali, le spese per la 

riparazione del Veicolo siano pari o superino l’80% del valore 

commerciale dello stesso al momento del Sinistro e sempreché 

l’assicurato si impegni a consegnare il certificato di rottamazione 

del Veicolo. 
 Circolazione: Il moto di un Veicolo su strada ed area pubblica, nonché aree private 

equiparate; è compresa sia la sosta che la fermata e/o il ricovero dello 
stesso. 

 Accessorio: L’installazione stabilmente fissata al Veicolo non costituente normale 

dotazione di serie e non rientrante nel novero degli Optional. 
 Cristalli: Parabrezza, lunotto posteriore, finestrature, compreso il tetto 

panoramico, vetro specchietto laterale, nonché i danni subiti da 

materiali trasparenti (pure se diversi dal vetro) del tettuccio apribile 
o dei finestrini. 

 Optional: L’installazione stabilmente fissata al Veicolo fornita dalla casa 

costruttrice con supplemento al prezzo base di listino. 
 Veicolo: Autoveicoli e ciclomotori a partire da 50 c.c. di proprietà od in uso 

dei soggetti per i quali è prestata l’Assicurazione. 
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ART.1.01 DURATA DELL’ASSICURAZIONE – RINNOVO - PROROGA – DISDETTA 

La presente Assicurazione ha la durata indicata nel frontespizio di polizza cesserà automaticamente senza 

obbligo di disdetta. 

E’ facoltà del contraente, entro la naturale scadenza, richiedere alla società, la proroga della presente 

assicurazione, fino al completo espletamento delle procedure d’aggiudicazione della nuova assicurazione e per 

un periodo di sei mesi. La società s’impegna a prorogare l’assicurazione, per il periodo suddetto, alle medesime 

condizioni, contrattuali ed economiche, in vigore ed il relativo rateo di premio verrà corrisposto entro 90 

(novanta) giorni dall’inizio della proroga. 

E’ comunque nella facoltà delle Parti di disdettare la presente assicurazione di ogni anno, mediante lettera 

raccomandata, telegramma o posta elettronica certificata (PEC) da inviarsi in firma digitale almeno 6 (sei) 

mesi prima della scadenza annuale. 

Ai sensi dell’art. 35, D.Lgs 50/2016 ss.mm. e ii., l’Ente Contraente si riserva la facoltà di esercitare l’opzione 

di rinnovo espresso per una durata di 3 anni, previa adozione di apposito atto. 

 

L’assicurato, a seguito di intervenuta disponibilità di convenzioni Consip o accordi quadro resi disponibili da 

centrali di committenza (art. 1, comma 13, DL 95/2012 convertito in Legge 135/2012 e ss.mm. e ii.), si riserva 

di recedere dall’Assicurazione qualora accerti condizioni più vantaggiose rispetto a quelle praticate 

dall’affidatario, nel caso in cui la Società non sia disposta ad una revisione del premio in conformità a dette 

iniziative. Il recesso diverrà operativo previo invio di apposita comunicazione, e fissando un preavviso non 

inferiore ai 15 giorni. In caso di recesso verranno pagate al fornitore le prestazioni già eseguite ed il 10% di 

quelle non ancora eseguite. 

 
 

ART.1.02 PAGAMENTO DEL PREMIO E DELLE APPENDICI CON INCASSO PREMIO - 

DECORRENZA DELL'ASSICURAZIONE 

L'assicurazione decorre, con copertura immediata, dalle ore 24:00 del giorno indicato nel frontespizio. 

Il contraente è tenuto al pagamento della prima rata di premio, entro 90 giorni dalla data della decorrenza della 

polizza; se il contraente non paga il premio entro 90 giorni, l’effetto dell’assicurazione decorre dalle ore 24:00 

del giorno di pagamento del premio. 

Se il contraente non paga i premi, le rate di premio successivi e le eventuali appendici comportanti un premio, 

l'assicurazione resta sospesa dalle ore 24:00 del 90° giorno dopo quello della scadenza e riprende vigore dalle 

ore 24.00 del giorno del pagamento, ferme le successive scadenze ed il diritto della società al pagamento dei 

premi scaduti ai sensi dell'art. 1901 del Codice Civile. 

Ai sensi dell'art. 48 bis del DPR 602/1973 la Società da atto che: 

• l'Assicurazione conserva la propria validità anche durante il decorso delle eventuali verifiche effettuata dal 

Contraente ai sensi del Decreto del Ministero dell’Economia e Finanze del 18 gennaio 2008 n° 40 e della 

Circolare del medesimo Dicastero n.22 del 29/07/2008, ivi compreso il periodo di sospensione di 30 giorni di 

cui all'art. 3 del Decreto; 

 

Il deprezzamento dovuto all'età o allo stato di conservazione del 

Veicolo. 

 
Degrado: 

SEZIONE 1 – NORME CHE REGOLANO IL CONTRATTO IN GENERALE 
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• Il pagamento effettuato dal Contraente direttamente all'Agente di Riscossione ai sensi dell'art. 72 bis del 

DPR 602/1973 costituisce adempimento ai fini dell'art. 1901 c.c. nei confronti della Società stessa. 

L’Assicurazione è altresì operante fino al termine delle verifiche e dei controlli che il Contraente deve 

effettuare in capo all’aggiudicatario della presente Polizza circa il possesso di tutti i requisiti di partecipazione 

richiesti nel bando e nel disciplinare di gara, nonché quelli richiesti dalle vigenti disposizioni normative per la 

stipula dei contratti con le Pubbliche Amministrazioni, ex artt. 32 e 33 del D.Lgs. 50/2016 e ss.mm.ii., anche 

qualora dette verifiche e controlli eccedessero temporalmente rispetto ai termini di mora previsti nel presente 

articolo in relazione al pagamento della prima rata. 

 

ART.1.03 GESTIONE DELLA POLIZZA - CLAUSOLA BROKER 

Il Contraente dichiara di aver affidato la gestione della presente polizza all’A.T.I. AON S.p.A., (Ditta 

Mandataria) e Mag Jlt S.p.A. (Ditta Mandante) entrambe iscritte alla Sezione B, di cui al Registro Unico degli 

Intermediari, ai sensi dell’art. 109, D. Lgs. 209/2005 e ss.mm.ii. 

L’Assicurato e la Società si danno reciprocamente atto che ogni comunicazione inerente l’esecuzione della 

presente Assicurazione avverrà anche per il tramite del Broker incaricato. 

Pertanto, agli effetti delle condizioni della presente Polizza, la Società dà atto che ogni comunicazione fatta 

dal Contraente/Assicurato al Broker si intenderà come fatta alla Società stessa e viceversa, come pure ogni 

comunicazione fatta dal Broker alla Società si intenderà come fatta dal Contraente/Assicurato stesso, salvo che 

per la comunicazione di recesso che dovrà essere effettuata direttamente dalla Società al Contraente e 

viceversa. Si precisa che qualora le comunicazioni del Contraente comportassero una modifica contrattuale 

impegneranno gli Assicuratori solo dopo il consenso scritto. 

Nelle more degli adempimenti previsti dalla normativa vigente si precisa che, con riferimento all’art 118 del 

D.Lgs. 209/2005 ed all’art .55 del regolamento IVASS n.05/2006 e ss. mm. ii., il Broker è autorizzato ad 

incassare i Premi. La Società pertanto, riconosce che il pagamento dei Premi possa essere fatto dal Contraente 

tramite il Broker sopra designato; resta intesa l'efficacia liberatoria anche a termine dell'art. 1901 Codice Civile 

del pagamento così effettuato. 

La remunerazione del Broker è a carico della Società nella misura del 6% sul premio imponibile. Tale 

remunerazione sarà trattenuta all'atto del pagamento del premio, effettuato dallo stesso Broker, alla Società. 

Resta inteso tra le Parti che al Broker, aggiudicatario dalla gara Broker indetta dal Contraente è affidata la 

gestione e l'esecuzione della presente Polizza. 

Le comunicazioni a cui le parti sono tenute potranno essere fatte anche per il tramite del Broker ed in tal caso 

si intenderanno come fatte dall’una all’altra parte, anche ai fini dell’Articolo 1913 del Codice Civile. 
 

ART.1.04 FORMA DELLE COMUNICAZIONI 

Tutte le comunicazioni tra le Parti debbono essere fatte in forma scritta con lettera raccomandata, telex, fax, 

posta elettronica, posta elettronica certificata, o altro mezzo idoneo ed indirizzate al Broker, salvo che per la 

comunicazione di recesso che dovrà essere effettuata direttamente dalla Società al Contraente e viceversa. 

 

ART.1.05 DICHIARAZIONI RELATIVE ALLE CIRCOSTANZE DEL RISCHIO - BUONA FEDE 

Le dichiarazioni inesatte o le reticenze dell'Assicurato relative a circostanze che influiscono sulla valutazione 

del rischio, possono comportare la perdita totale o parziale del diritto all'Indennizzo, nonché la stessa 

cessazione dell'Assicurazione, ai sensi degli Art. 1892, 1893 e 1894 del Codice Civile Italiano, unicamente in 

caso di Dolo. Resta fermo il diritto della Società, una volta venuta a conoscenza di circostanze aggravanti che 

comportino un premio maggiore, di richiedere la relativa modifica delle condizioni in corso. 
 

ART.1.06 VARIAZIONI DI RISCHIO 

La mancata comunicazione di successive circostanze o di mutamenti che aggravino il rischio, non 

comporteranno decadenza dal diritto all’Indennizzo, né riduzione dello stesso, né cessazione 

dell'Assicurazione di cui agli Articoli 1892, 1893, 1894 e 1898 del Codice Civile, sempre che il Contraente o 

l’assicurato non abbiano agito con dolo. Resta fermo il diritto della Società, una volta venuta a conoscenza di 

circostanze aggravanti che comportino un premio maggiore, di richiedere la relativa modifica delle condizioni 

in corso (aumento del premio con decorrenza dalla data in cui le circostanze aggravanti siano 
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venute a conoscenza della Società o, in caso di Sinistro, conguaglio del premio per l’intera annualità). La 

Società ha peraltro il diritto di percepire la differenza di premio corrispondente al maggior rischio non valutato 

per effetto di circostanze non note, a decorrere dal momento in cui la circostanza si è verificata e sino all’ultima 

scadenza di premio. 

Nel caso in cui l'assicurato non accetti le nuove condizioni, la Società, nei termini di 30 giorni dalla ricevuta 

comunicazione di non accettazione delle nuove condizioni, ha diritto di recedere dall’Assicurazione, con 

preavviso di 90 giorni. 

Nel caso di diminuzione del rischio la Società è tenuta a ridurre il premio o le rate di premio successivi alla 

comunicazione del Contraente o dell’Assicurato ai sensi dell’art. 1897 C.C. e rinuncia al relativo diritto di 

recesso. Si conviene, altresì, che la diminuzione del Premio conseguente a casi previsti da detto articolo, sarà 

immediata e la Società corrisponderà la relativa quota di premio pagata e non goduta, escluse le imposte. 

 

ART.1.07 FORO COMPETENTE 

Per le controversie riguardanti l’applicazione e l’esecuzione della presente Assicurazione, è competente, a 

scelta del Contraente, il Foro ove ha sede lo stesso oppure l’Assicurato, fatto salvo quanto previsto dal D.lgs 

28/2010 ss.mm. e ii.. Per le controversie riguardanti l'esecuzione dell’Assicurazione è competente l'autorità 

giudiziaria del luogo ove ha sede il Contraente, fatto salvo quanto previsto dal Dlgs 28/2010 ss.mm.ii.. 
 

ART.1.08 TRACCIABILITÀ DEI FLUSSI FINANZIARI 

La Società è tenuta ad assolvere a tutti gli obblighi previsti dall’art. 3 della legge n. 136/2010 ss.mm. e ii. al 

fine di assicurare la tracciabilità dei movimenti finanziari relativi all’Appalto. 

Qualora la Società non assolva ai suddetti obblighi, il presente contratto si risolve di diritto ai sensi del comma 

9 dell’art. 3 della legge 136/2010. La Società è tenuta al pieno rispetto di quanto previsto dall’Art. 3 della 

Legge 136/2010 e ss.mm. ii. 

In tale caso la risoluzione del contratto non pregiudica comunque le garanzie relative ai sinistri verificatisi 

antecedentemente alla data di risoluzione di diritto, restando immutato il regolare iter liquidativo. 

 

ART.1.09 INTERPRETAZIONE DELLA POLIZZA 

Si conviene fra le Parti che verrà data l’interpretazione più estensiva e più favorevole all’Assicurato e/o 

Contraente su quanto contemplato dalle condizioni tutte di Polizza. 

 

ART.1.010 ONERI FISCALI 

Gli oneri fiscali relativi all’Assicurazione sono a carico della Contraente. 

 

ART.1.011 RINVIO ALLE NORME DI LEGGE 

Per tutto quanto non è qui diversamente regolato, valgono le norme di legge. 

 

ART.1.012 TUTELA DELLA PRIVACY 

Ai sensi del Regolamento U.E. n. 679/2016 ss. mm. e ii., nonché del Dlgs. 30/06/2003 n. 196, laddove 

non in contrasto con il Regolamento, e del Garante per la Protezione dei Dati Personali 26.4.2007, si 

informa che i dati verranno trattati senza finalità eccedente l’oggetto della presente polizza e nel 

rispetto della riservatezza e segretezza delle persone fisiche e giuridiche. 

 

ART.1.013 COASSICURAZIONE E DELEGA 
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In caso di coassicurazione l'Assicurazione è ripartita per quote tra gli Assicuratori indicati nel riparto allegato. 

In caso di coassicurazione la Società delegataria sarà tenuta ad assolvere, in ogni caso e comunque, 

direttamente e per l’intero, tutte le obbligazioni contrattuali assunte nei confronti del Contraente e/o degli 

aventi diritto come derivanti dal presente contratto, indipendentemente dai fatti, dagli eventi, dalle circostanze 

di fatto e/o di diritto, dai rapporti che possono interessare gli Assicuratori presso le quali il rischio è stato 

ripartito. 

La Società delegataria, pertanto, è espressamente obbligata ad emettere atto di liquidazione per l’intero importo 

dei sinistri ed a rilasciare al Contraente/Assicurato quietanza per l’ammontare complessivo dell’Indennizzo, 

esclusa comunque ogni responsabilità solidale. 

Con la sottoscrizione della presente Polizza le coassicuratrici danno mandato alla Società a firmare, anche per 

loro nome e per loro conto, ogni atto di gestione del contratto (appendice, modifica, integrazione, estensione 

di garanzia, variazione di massimale, Somma assicurata ecc.) riconoscendo espressamente come validi e 

pienamente efficaci anche nei propri confronti tutti gli atti di gestione compiuti dalla Società delegataria in 

ragione e/o a causa della presente Polizza. 

In particolare, tutte le comunicazioni inerenti al Contratto, ivi comprese quelle relative al recesso e/o alla 

disdetta, alla gestione dei sinistri, all’incasso dei premi di Polizza, si intendono fatte o ricevute dalla 

Delegataria in nome e per conto di tutte le Società coassicuratrici. 

 

ART.1.014 ESTENSIONI TERRITORIALI 

Le garanzie della presente Polizza valgono per il territorio della Repubblica Italiana, Città del Vaticano, della 

Repubblica di San Marino nonché per gli Stati dell’Unione Europea e per tutti i Paesi per i quali è prevista la 

“Carta Verde”. 

 

ART.1.015 ASSICURAZIONE PRESSO DIVERSI ASSICURATORI 

Si conviene tra le Parti che qualora si rivelasse che per gli stessi enti oggetto del presente contratto esistano 

altre coperture, gli eventuali danni denunciati dall'Assicurato a valere sulla presente Polizza saranno liquidati 

ed indennizzati dalla Società direttamente all'Assicurato medesimo, a prescindere dall'esistenza di altri 

contratti assicurativi. La Società rinuncia fin d’ora alla facoltà concessale dal disposto dell’art.1910 del Codice 

Civile. 

Si esonera il Contraente e gli Assicurati dal dare preventiva comunicazione alla Società di eventuali polizze 

già esistenti e/o quelle che verranno in seguito stipulate sugli stessi rischi oggetto del presente contratto; 

l'Assicurato ha l’obbligo di farlo in caso di Sinistro, se richiesto dalla Società. 

 

ART.1.016 REGOLAZIONE DEL PREMIO 

Il contratto non è soggetto a regolazione del premio. 

 

ART.1.017 MODIFICHE DELL’ASSICURAZIONE 

Le eventuali modifiche delle polizze debbono essere provate per iscritto. 

 

ART.1.018 VALIDITÀ DELLE NORME DATTILOSCRITTE 

La firma apposta dal Contraente sui moduli a stampa della Compagnia vale solo quale presa d’atto; 

fanno fede esclusivamente le norme contenute nel presente capitolato di Polizza di Assicurazione. 
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ART.2.01 OBBLIGHI IN CASO DI SINISTRO 

Il Contraente deve trasmettere alla Società, entro 30 giorni lavorativi da quando l’Ufficio competente alla 

gestione del contratto ne venga a conoscenza scritta, una denuncia contenente la data ed il luogo del Sinistro, 

le modalità e le causali dell’evento dannoso, la natura e l’entità - almeno approssimativa - dei danni subiti, 

nonché gli estremi dell’Assicurato, del danneggiato, dell’Autorità inquirente e/o di eventuali testimoni. 

A richiesta della Società il Contraente dovrà fornire dichiarazione che il Veicolo si trovava in missione per 

conto e con autorizzazione dello stesso. 

 

ART.2.02 ESAGERAZIONE DOLOSA DEL DANNO 

Il Contraente o l'Assicurato che esagera dolosamente l'ammontare del danno, dichiara distrutte cose che non 

esistevano al momento del Sinistro, occulta, sottrae o manomette cose salvate, adopera a giustificazione mezzi 

o documenti menzogneri o fraudolenti, altera dolosamente le tracce ed i residui del Sinistro o facilita il 

progresso di questo, perde il diritto all'Indennizzo. 

 

ART.2.03 PROCEDURA PER LA VALUTAZIONE DEL DANNO 

Per la determinazione del valore del Veicolo al momento del Sinistro, si farà riferimento alla tariffa 

Quattroruote in vigore al momento del Sinistro. 

Nella determinazione dell’ammontare del danno si terrà conto dell’incidenza dell’IVA, ove l’Assicurato la 

tenga a suo carico. 

Sono escluse in ogni caso dall’Indennizzo, le spese per le modifiche, aggiunte o miglioramenti apportati al 

mezzo in occasione delle riparazioni. 

La garanzia comprende gli Optional e gli accessori che risultino stabilmente installati sui veicoli. 

 

ART.2.04 DETERMINAZIONE/VALUTAZIONE DEL DANNO 

Danno Parziale: In caso di danno parziale l’Indennizzo è determinato in base al costo delle riparazioni al 

momento del Sinistro. L’Indennizzo viene determinato senza tenere conto del degrado per uso e vetustà e senza 

l’applicazione della regola proporzionale di cui all’art. 1907 del C.C., sulla base del valore commerciale di 

acquisto al momento del Sinistro, delle parti del Veicolo danneggiato o distrutto, fino alla concorrenza della 

Somma Assicurata di cui alla Sezione 5. 

Danno Totale: In caso di danno totale la Società rimborserà il valore commerciale del Veicolo al momento del 

Sinistro, dedotto il valore di recupero, fino alla concorrenza della Somma Assicurata di cui alla Sezione 5. 

Ferma la Somma assicurata in precedenza richiamata, in caso di perdita totale del Veicolo la Società rimborserà 

all'Assicurato: 

• il prezzo di listino se il Sinistro è avvenuto nei primi 12 mesi dalla data di prima immatricolazione; 

• il valore più elevato riportato nei listini Quattroruote, successivamente ai primi 12 mesi. 

 

ART.2.05 MANDATO DEI PERITI 

La determinazione del danno viene effettuata mediante accordo tra le parti stesse, oppure, a richiesta anche di 

una sola di esse, tra due Periti che le Parti devono nominare una per ciascuno. In caso di disaccordo ne 

SEZIONE 2 – NORME OPERANTI IN CASO DI SINISTRO 
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viene eletto un terzo dai due nominati o, in difetto, dal Presidente del Tribunale nella cui giurisdizione il 

Sinistro è accaduto, ed i tre Periti decideranno a maggioranza di voti. 

I risultati dell’ammontare del danno concretati dai Periti concordi, oppure dalla maggioranza nel caso di perizia 

collegiale, sono obbligatori per le Parti, rinunciando queste sin da ora a qualsiasi impugnativa. 

Ciascuna della Parti sopporta le spese del proprio Perito; quelle del terzo fanno carico per metà all’Assicurato 

che conferisce alla Società la facoltà di liquidare dette spese e di prelevare la sua quota dall’Indennizzo 

spettantegli. 

 

ART.2.06 PAGAMENTO DELL’INDENNIZZO 

Per i danni parziali, il pagamento dell'Indennizzo deve essere effettuato entro 15 giorni dalla data dell'atto di 

liquidazione amichevole o del verbale di perizia definitivo. 

Per i danni totali, non prima di 30 giorni e non dopo 60 giorni dalla data di presentazione della denuncia 

(all'Autorità Giudiziaria per i soli danni verificatisi in occasione di eventi sociopolitici), con riserva della 

Società di ottenere dall’Assicurato, alla presentazione della documentazione ufficiale PRA, il rimborso delle 

eventuali somme corrisposte per le quali non esisteva titolo alla percezione. 

Il pagamento dell'Indennizzo viene effettuato a favore dell'intestatario del libretto di Circolazione con 

contestuale sottoscrizione della quietanza da parte del Contraente. Per i danni verificatisi all'estero, la 

liquidazione viene effettuata in Italia e in Euro. 
 

ART.2.07 IDENTIFICAZIONE DEI VEICOLI 

Il Contraente è esonerato dall’obbligo della preventiva denuncia delle targhe assicurate, nonché delle 

generalità delle persone che usano tali veicoli. 

Per l’identificazione di tali elementi si farà riferimento alle risultanze dei registri o di altri documenti 

equipollenti sui quali il Contraente s'impegna a registrare in modo analitico: 

a) data e luogo della trasferta/missione/servizio; 

b) generalità del soggetto di cui al successivo articolo “Veicoli assicurati” – sez. III–, autorizzati alla 

trasferta/missione/servizio. 

 

ART.2.08 LIMITE MASSIMO DELL’INDENNIZZO 

Salvo il caso previsto dall'art. 1914 del Codice Civile per nessun titolo la Società potrà essere tenuta a pagare 

somma maggiore di quella assicurata. 

 

ART.2.09 RIPARAZIONI 

Salvo che per le riparazioni di prima urgenza, necessarie per portare il Veicolo danneggiato nella rimessa o 

nell’officina, l’Assicurato non deve provvedere a riparazione alcuna prima di aver ricevuto il consenso della 

Società. 

L’Assicurato è obbligato a conservare fino alla liquidazione del danno, le tracce e gli avanzi del danno stesso 

senza avere per tale titolo diritto a particolari indennità. 

Qualora tuttavia il perito incaricato dalla Società non provveda a visionare il Veicolo danneggiato entro 5 

giorni lavorativi dalla denuncia del Sinistro da parte della Contraente, l’Assicurato è autorizzato a procedere 

alle riparazioni fermi restando gli obblighi di cui al comma precedente. 

 

ART.2.010 RINUNCIA ALL'AZIONE DI SURROGA 
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La Società rinuncia all’azione di rivalsa ai sensi dell’art. 1916 del C.C. nei confronti del Conducente, 

proprietario e dei trasportati del Veicolo danneggiato. 

 

ART.2.011 RECESSO IN CASO DI SINISTRO 

Dopo ogni denuncia di Sinistro e sino al sessantesimo giorno dal pagamento o rifiuto 

dell’Indennizzo/risarcimento, la Società può recedere dall’Assicurazione, mediante lettera raccomandata, 

telegramma o posta elettronica certificata (PEC), da inviarsi in firma digitale con preavviso di 6 mesi. In tal 

caso la Società mette a disposizione del Contraente la quota di premio relativa al periodo di rischio pagato e 

non goduto, esclusi soltanto le imposte ed ogni altro onere di carattere tributario. 

Anche l'Assicurato/Contraente può recedere dall’Assicurazione, con le stesse modalità sopraindicate, nel 

periodo intercorrente tra ogni denuncia di Sinistro ed il sessantesimo giorno dal pagamento o rifiuto 

dell'Indennizzo/risarcimento dovuto, fermo il diritto al rimborso del premio, al netto delle imposte ed ogni 

altro onere di carattere tributario relativi al periodo di rischio pagato e non goduto. 

La riscossione di premi, o rate di premio, venuti a scadenza dopo il recesso per Sinistro o qualunque altro atto 

della Società e/o del Contraente, non possono essere interpretati come rispettiva rinuncia a valersi della facoltà 

di recesso. Resta inteso che i predetti premi sono dovuti in pro-rata al periodo residuo di validità della Polizza 

venutosi a determinare a seguito del recesso. 
 

ART.2.012 RENDICONTAZIONE SINISTRI 

La Società, entro i 60 giorni successivi ad ogni scadenza annuale, si impegna a fornire al Contraente il 

dettaglio dei sinistri così suddiviso: 

a) sinistri denunciati (con indicazione della data dell’evento, del nome del conducente/proprietario del 

veicolo danneggiato, della data della richiesta di risarcimento, della tipologia e descrizione dell’evento 

stesso); 

b) sinistri riservati (con indicazione del numero e dell’importo a riserva); 

c) sinistri liquidati (con indicazione del numero e dell’importo liquidato); 

d) sinistri respinti e/o chiusi senza seguito (per quelli respinti mettendo a disposizione, se richiesto, le 

motivazioni scritte). 

La documentazione di cui sopra dovrà essere fornita al Contraente aggiuntivi mediante supporto informatico 

(file formato excel), utilizzabile ed editabile dal Contraente stesso. Gli obblighi precedentemente descritti 

non impediscono al Contraente di chiedere ed ottenere un aggiornamento con le modalità di cui sopra in date 

diverse da quelle indicate. In particolare, nel caso in cui la Società esercitasse la facoltà di recesso di cui 

all’art. “Recesso in caso di sinistro” (se operante), o recesso annuale (se operante) di cui all’art. “Durata 

dell’assicurazione, proroga, rinnovo, disdetta”, la statistica dettagliata dei sinistri deve essere fornita in 

automatico dalla Società entro e, non oltre, 30 giorni di calendario dalla data in cui il recesso è stato inviato. 

Le predette statistiche possono essere richieste anche successivamente alla scadenza della Polizza, fino alla 

definizione di tutte le pratiche. 

La Società si impegna a trasmettere l’aggiornamento dei sinistri entro e, non oltre, 30 giorni di calendario 

dalla ricezione della richiesta inviata via fax o posta elettronica del Contraente e/o dal Broker. 
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ART.3.01 VEICOLI ASSICURATI 

I Veicoli non di proprietà del Contraente, utilizzati: 

• da Segretario, dipendenti dell'Ente in occasione di missioni o per adempimenti di servizio per conto 

dell'Ente stesso; 

• dagli Amministratori, membri del Cda, Amministratore Unico, limitatamente al tempo ed al percorso 

necessario per l'espletamento della funzione di pubblico servizio; per costoro è operante il rischio “in 

itinere” per lo svolgimento dell’attività istituzionale e/o operativa. 

• Atri soggetti – se assicurabili dal Contraente in forza di specifiche previsioni di leggi, contratti o 

convenzioni - dei quali lo stesso si avvalga nell’esercizio dell’attività autorizzati a servirsi del mezzo 

per adempimenti di lavoro e/o servizio. 

 

Per quanto riguarda il Comune di Sasso Marconi, si precisa che sono parificati a “missioni” anche i servizi di 

reperibilità e disponibilità svolti, in base al contratto collettivo decentrato, da alcuni dipendenti, in un periodo 

predefinito indicativamente dall’1.11 al 30.04 di ogni anno, per lo svolgimento del “servizio neve”. 
 

ART.3.02 OGGETTO DELL’ASSICURAZIONE 

La Società si obbliga, fino alla concorrenza degli importi di cui alla Sezione 5, e nei limiti ed alle condizioni 

che seguono, ad indennizzare i danni materiali e diretti subiti dai veicoli indicati alla presente Sezione, utilizzati 

in occasione di missione o per adempimenti di servizio, limitatamente al tempo necessario per la loro 

esecuzione, ivi compreso i tragitti dall’abitazione e/o dal luogo di lavoro al luogo del servizio/missione e 

viceversa, nonché durante la Circolazione, la sosta e/o il ricovero degli stessi, in conseguenza e/o occasione 

di: 

a) Incendio, esplosione del carburante contenuto nel serbatoio e di scoppio del serbatoio stesso, azione del 

fulmine (anche senza successivo incendio); 

b) furto totale o parziale (consumato o tentato), rapina ed estorsione. Sono parificati ai danni da furto e 

rapina quelli causati al Veicolo nell’esecuzione o nel tentativo di furto o di rapina del Veicolo stesso e 

dei suoi componenti ed accessori o di oggetti non assicurati posti all’interno dello stesso, compresi i 

danni materiali e diretti da effrazione o da scasso; 

c) ribaltamento, uscita di strada, collisione con altri veicoli, persone e/o animali, urto con ostacoli di 

qualsiasi genere verificatisi durante la Circolazione; 

d) traino attivo e/o passivo, nonché la manovra a spinta o a mano purché conseguenti ad operazioni 

necessarie a liberare la sede stradale o trasportare il Veicolo al luogo di ricovero o riparazione a seguito 

di Sinistro indennizzabile a termini di Polizza; 

e) tumulti popolari, scioperi, sommosse, serrate, dimostrazioni, atti di terrorismo, sabotaggio e vandalismo; 

f) trombe d’aria, tempeste, uragani, cicloni, tifoni, grandine, inondazioni, alluvioni, mareggiate, maremoti, 

valanghe, eruzioni vulcaniche, esplosioni naturali, frane, smottamenti e slavine, terremoti, caduta di 

neve, bora, nonché oggetti trasportati dai predetti detti eventi; 

g) caduta di aeromobili, compresi corpi volanti anche non pilotati, loro parti e oggetti da essi trasportati 

nonché meteoriti e relative scorie, rottura ponti, sprofondamento di strade, crolli di edifici, gallerie e 

manufatti in genere; 

h) rottura di Cristalli comunque verificatasi; 

SEZIONE 3 – RISCHI COPERTI 
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La garanzia è prestata a Primo Rischio Assoluto, e cioè senza applicare la regola proporzionale di cui 

all’Art.1907 del Codice Civile, con i limiti di Indennizzo, franchigie e scoperti, ove previsti, stabiliti 

nell’apposita scheda della Sezione 5 

La Società risponde dei danni subiti dai mezzi assicurati a seguito dei rischi previsti in Polizza anche se causati 

da colpa grave dell'Assicurato e/o Conducente. In ogni caso resta salva la facoltà di esercitare, qualora ne 

ricorrano le condizioni previste dalle norme e dalla legge l’azione della Contraente stessa ai sensi dell'art. 22 

comma 2 del T. U. 3/1957,” e di altre disposizioni e normative operanti nell’ambito della Pubblica 

Amministrazione. 

La garanzia è inoltre operante per i dirigenti ed i dipendenti del contraente e/o dell’Unione e/o degli 

Enti/Società aderenti o convenzionati nell’Unione, in attuazione delle disposizioni di Legge, contrattuali e di 

regolamento, che possono essere utilizzati (in comando, distacco o assegnazione temporanea), a tempo pieno 

o parziale, nell’Unione e/o negli Enti/Società aderenti all’Unione o convenzionati nell’Unione, qualora ragioni 

organizzative dell’Ente/Società lo richiedano nell’ambito di accordi di collaborazione tra singoli Enti/Società 

o gestioni associate, ex art. 30 TUEL e successive modifiche ed integrazioni. 

 

ART.3.03 PRESTAZIONI AGGIUNTIVE (SEMPRE OPERANTI) 

La Società si obbliga fino alla concorrenza degli importi di cui alla Sezione 5: 

 

a) ad indennizzare i danni materiali e diretti subiti dalle cose trasportate, debitamente autorizzate, dai veicoli 

assicurati indicati alla presente Sezione. 

 

b) ad indennizzare i costi relativi al rimorchio e o traino fino alla officina più vicina, in caso di impossibilità 

di utilizzo del Veicolo assicurato per uno dei casi per i quali è prestata la garanzia. Sono incluse nell’importo 

indicato le spese relative alle operazioni di recupero per mettere il Veicolo assicurato in condizioni di essere 

trainato o rimorchiato. 

 

c) In caso di impossibilità di utilizzo del Veicolo assicurato per uno dei casi per i quali è prestata la garanzia, 

nel caso in cui il Veicolo risulti non riparabile oppure possa essere reso utilizzabile con un riparazione che 

comporti oltre otto ore di manodopera (certificate dall’officina), la Società si obbliga fino alla concorrenza 

degli importi indicati alla Sezione 5 ad indennizzare i costi relativi al noleggio di un’autovettura sostitutiva a 

chilometraggio illimitato per il numero di giorni preventivati per la riparazione del Veicolo con il massimo di 

7 giorni. Restano a carico del danneggiato le spese di carburante, pedaggio, traghetto e le eventuali 

assicurazioni aggiuntive a quelle già prestate con l’autovettura messa a disposizione. 

 

d) ad indennizzare i danni provocati alle parti interne del Veicolo assicurato dal trasporto occasionale di 

vittime di incidenti di Circolazione fino al posto di soccorso medico. 

La garanzia è altresì operante quando il trasporto che ha provocato il danno sia stato effettuato per soccorso di 

infortunati o infermi, per fatto non connesso alla Circolazione. 

 

e) a rimborsare le spese sostenute dall’Assicurato a causa di smarrimento o sottrazione delle chiavi o dei 

congegni elettronici di apertura delle portiere del Veicolo e/o di bloccaggio del sistema antifurto, per 

l’eventuale sostituzione delle serrature con altre dello stesso tipo, nonché le spese sostenute per l’apertura delle 

portiere e/o del bloccaggio del sistema antifurto. 

La garanzia è prestata previa presentazione di regolare fattura. 

 
 

ART.3.04 EFFICACIA DELL’ASSICURAZIONE – “SERVIZIO NEVE” (VALEVOLE PER IL 

COMUNE DI SASSO MARCONI) 

La garanzia è prestata ed ha inizio dal momento in cui il veicolo assicurato lascia il luogo ove si trova in sosta, 

per l’inizio del viaggio, ed è operante durante tutto il percorso, comprese le soste, previste e non previste, 

ritenute necessarie fino al termine del viaggio. La garanzia è prestata per il tragitto necessario al dipendente 

per raggiungere dal proprio domicilio il magazzino comunale e/o il luogo ove sono parcheggiati i mezzi 

spartineve di proprietà del Comune e ritorno, secondo le modalità di cui al comma precedente. 
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ART.4.01 EVENTI ESCLUSI 

La Società non è obbligata unicamente (anche in deroga all'Art. 1912 c.c.) a indennizzare i danni causati: 

a) da atti di guerra, di insurrezione, di occupazione militare, di invasione, di provvedimenti di qualsiasi 

governo od Autorità anche locale, di diritto o di fatto. Si precisa che non sono considerati "atti di 

guerra od insurrezione" le azioni di organizzazioni terroristiche e/o politiche anche se inquisite per 

insurrezione armata contro i poteri costituiti o simili imputazioni; 

b) da esplosioni o da emanazioni di calore o da radiazioni provocate da trasmutazione del nucleo 

dell'atomo, come pure da radiazioni provocate dall'accelerazione artificiale di particelle atomiche; 

c) da dolo dell'Assicurato e quando il Conducente si trova in stato di ubriachezza o di alterazione psichica 

dovuta ad uso di sostanze stupefacenti; 

d) dalla partecipazione del Veicolo a gare o competizioni sportive e relative prove ed allenamenti; 

e) da Veicolo guidato da persona non abilitata a norma delle disposizioni in vigore.

SEZIONE 4 - ESCLUSIONI 
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Polizza KASKO KM – Lotto n. 4 

 

 

 

 

 
 

ART.5.01 SOMME ASSICURATE E CALCOLO DEL PREMIO FLAT 

SI RIMANDA ALLA SCHEDA APPLICATIVA 
 

ART.5.02 SOTTOLIMITI DI INDENNIZZO, FRANCHIGIE E SCOPERTI 

Si conviene che per le singole garanzie operanti e sotto riportate, siano applicati i relativi sottolimiti per 

Sinistro e l’applicazione dei relativi scoperti e franchigie per singolo Veicolo e Sinistro. 

 

Garanzia Limiti di Indennizzo 

Euro 

Scoperto e/o Franchigia 

% / Euro 

Art. 3.03, Lettera a) 1.000,00 === 

Art. 3.03, Lettera b) 1.000,00 === 

Art. 3.03, Lettera c) 1.000,00 === 

Art. 3.03, Lettera d) 1.000,00 === 

Art. 3.03, Lettera e) 1.000,00 === 

 

Nessun altro limite, sottolimite, Scoperto o Franchigia oltre che quelli riportati nel presente articolo potranno 

essere applicati ad un Sinistro indennizzabile ai termini della presente Polizza. 

 

 

L'ASSICURATO LA SOCIETÀ 

 

 

 

 

SCHEDA APPLICATIVA  

SOMME ASSICURATE E CALCOLO DEL PREMIO FLAT 

La somma assicurata ed il premio annuo lordo, non soggetto a regolazione, sono pari a quanto sotto riportato: 

 
Somma assicurata a PRA per singolo Veicolo/Sinistro Euro 30.000,00 

Percorrenza Km 10.000 

Premio lordo €/Km Euro   0,10620195 

Premio annuo lordo flat Euro   1.062,02 

 

SCOMPOSIZIONE DEL PREMIO 

 

Premio annuo imponibile Euro   935,70 

Imposte Euro   126,32 

TOTALE Euro   1.062,02 

============================================================== 

 

L'ASSICURATO LA SOCIETA’

SEZIONE 5 – SOMME ASSICURATE CALCOLO DEL PREMIO, FRANCHIGIE E SCOPERTI 
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TERMINI E CONDIZIONI GENERALI 

Dichiarazione precontrattuale 

Firma dell’Intestatario della polizza 

Data Firmato da 

___________________ _________________________________ 

Clausola di mancato pagamento del premio 

Clausola di notifica atti e giurisdizione 

Lloyd’s Insurance Company S.A. conviene che tutte le citazioni, notifiche o procedure finalizzate 
ad istituire procedimenti legali a proprio carico in relazione alla presente Assicurazione dovranno 
ritenersi correttamente notificate se indirizzate e consegnate all’attenzione di: 

Rappresentante per l’Italia 
Lloyd’s Insurance Company S.A. 
Corso Garibaldi 86 
Milano 20121 
Italia 

il quale è a tal fine delegato all’accettazione delle notifiche processuali per conto della società. 

Fornendo tale delega Lloyd’s Insurance Company S.A. non rinuncia al proprio diritto ad eventuali 
proroghe o ritardi eventualmente spettanti alla stessa per la notifica di tali citazioni, notifiche o 
procedimenti in considerazione della propria residenza o domicilio in Belgio. 

Il contraente dichiara di avere ricevuto prima della sottoscrizione del contratto le Condizioni di
Assicurazione (art. 27, comma 4, Regolamento IVASS nr.41/2018).

Come disposto dalla Legge, se il contraente non paga il premio o la prima rata di premio
stabilita dal contratto, l'assicurazione resta sospesa fino alle ore ventiquattro del giorno in cui il
contraente paga quanto è da lui dovuto.
Se alle scadenze convenute il contraente non paga i premi successivi, l'assicurazione resta
sospesa dalle ore ventiquattro del quindicesimo giorno dopo quello della scadenza.
Nelle ipotesi previste dai due commi precedenti il contratto è risoluto di diritto se l'assicuratore,
nel termine di sei mesi dal giorno in cui il premio o la rata sono scaduti, non agisce per la
riscossione; l'assicuratore ha diritto soltanto al pagamento del premio relativo al periodo di
assicurazione in corso e al rimborso delle spese. La presente norma non si applica alle
assicurazioni sulla vita.

Si conviene che la presente Assicurazione sarà regolata esclusivamente dal diritto e dagli usi
in Italia, e le eventuali controversie insorte da, o in relazione a, la presente Assicurazione
saranno soggette alla giurisdizione esclusiva di un tribunale competente in Italia.
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Informativa sulla Privacy 
Trattamento dei dati ai sensi dell'art. 13 del Regolamento 679/2016 - GDPR

Ai sensi dell'art. 13 del Regolamento 679/2016 (di seguito 
denominato "Regolamento") ed in relazione ai dati personali 
che formeranno oggetto di trattamento, Lloyd’s Insurance 
Company S.A. (di seguito denominata “Lloyd’s Brussels”) 
desidera informare di quanto segue. 

1. Finalità del trattamento dei dati
Il trattamento è effettuato per lo svolgimento delle seguenti 
attività: 
a) Valutazione di eleggibilità volta alla sottoscrizione del

rischio da parte di Lloyd's Brussels: la base giuridica del
trattamento è lo svolgimento di attività pre-contrattuale
Nel caso siano raccolti dati particolari la base giuridica
del trattamento è il consenso;

b) Espletamento delle finalità di conclusione, gestione ed
esecuzione del contratto di assicurazione e liquidazione
dei sinistri attinenti esclusivamente all'esercizio
dell'attività assicurativa e riassicurativa, a cui Lloyd's
Brussels è autorizzata ai sensi delle vigenti disposizioni
di legge; la base giuridica del trattamento è lo
svolgimento di attività contrattuale;

c) Previo Suo consenso scritto, informazione e promozione
commerciale dei prodotti assicurativi di Lloyd's Brussels;
la base giuridica del trattamento è il consenso.

2. Modalità del trattamento
Il trattamento dei dati personali è: 
a) realizzato per mezzo di operazioni o complessi di

operazioni: raccolta; registrazione e organizzazione;
elaborazione, compresi modifica, raffronto/
interconnessione; utilizzo, comprese consultazione,
comunicazione; conservazione; cancellazione/
distruzione; sicurezza/protezione, comprese accessi-
bilità, confidenzialità, integrità, tutela;

b) Effettuato anche con l'ausilio di mezzi elettronici o
comunque automatizzati;

c) Svolto dall'organizzazione del Titolare e da società di
fiducia (il cui elenco è disponibile presso il Titolare) che
sono nostre dirette collaboratrici e che operano quali
autonomi titolari o quali responsabili esterni del
trattamento, obbligati ad adempiere in proprio alla
normativa in materia di tutela di protezione dei dati
personali. Si tratta in modo particolare di società che
svolgono servizi di intermediazione, di assunzione dei
rischi, archiviazione della documentazione assicurativa e
servizi attinenti alla gestione dei sinistri, quali a titolo
esemplificativo ma non esaustivo – periti, consulenti,
liquidatori indipendenti e studi legali.

3. Conferimento dei dati
La raccolta dei dati può essere effettuata presso l'interessato 
direttamente ovvero tramite società accreditate ad operare 
presso Lloyd's Brussels le quali svolgono per nostro conto 
compiti collegati alla intermediazione assicurativa (agenti, 
broker). 

Ferma l'autonomia personale dell'interessato, il conferimento 
dei dati personali può essere: 
a) obbligatorio in base a legge, regolamento o normativa

comunitaria (ad esempio, per anti-riciclaggio, Casellario
centrale infortuni, motorizza-zione civile), limitatamente
ai dati personali richiesti in forza di dette leggi,
regolamenti o normativa comunitaria;

b) obbligatorio per la conclusione di nuovi contratti o alla
gestione ed esecuzione dei rapporti giuridici in essere o
alla gestione e liquidazione dei sinistri; limitatamente ai
dati personali contenuti nella modulistica in uso presso
Lloyd's Brussels;

c) facoltativo ai fini dello svolgimento dell'attività di
informazione e di promozione commerciale di prodotti
assicurativi nei confronti dell'assicurato stesso.

4. Rifiuto di conferimento dei dati
L'eventuale rifiuto da parte dell'interessato di conferire i dati 
personali: 
a) nei casi di cui al punto 3, lett. (a) e (b), comporta

l'impossibilità di concludere od eseguire i relativi
contratti di assicurazione o di gestire e liquidare i sinistri;

b) nel caso di cui al punto 3, lett. (c), non comporta alcuna
conseguenza sui rapporti giuridici in essere ovvero in
corso di costituzione, ma preclude la possibilità di
svolgere attività di informazione e di promozione
commerciale di prodotti assicurativi nei confronti
dell'interessato.

5. Comunicazione dei dati
I dati personali possono essere comunicati - per le finalità di 
cui al punto 1, lett. (a), e per essere sottoposti a trattamenti 
aventi le medesime finalità o obbligatori per legge - agli altri 
soggetti del settore assicurativo, quali assuntori, 
coassicuratori e riassicuratori; agenti, subagenti, produttori di 
agenzia, mediatori di assicurazione ed altri canali di 
acquisizione di contratti di assicurazione (ad esempio, 
banche e SIM); legali, periti e autofficine; società di servizi a 
cui siano affidati la gestione, la liquidazione ed il pagamento 
dei sinistri, nonché società di servizi informatici o di 
archiviazione; ad organismi associativi (ANIA) e consortili 
propri del settore assicurativo; IVASS, Ministero delle Attività 
Produttive, CONSAP, UCI, Commissione di vigilanza sui 
fondi pensione, Ministero del Lavoro e delle Politiche Sociali 
ed altre banche dati nei confronti delle quali la comunicazione 
dei dati è obbligatoria (ad esempio, Ufficio Italiano Cambi, 
Casellario centrale infortuni, Motorizzazione Civile e dei 
trasporti in concessione); altri enti pubblici. 
Inoltre i dati potranno essere comunicati ad enti pubblici in 
sede di partecipazione a bandi di gara per fornire nostre 
referenze e a società residenti al di fuori dell’Unione Europea 
(per es. Regno Unito, Canada, Svizzera), che garantiscono 
un adeguato livello di sicurezza nel trattamento dei dati 
personali, per che per conto di Lloyd’s Brussels effettuano 
controlli sull’assenza di sanzioni internazionali. 
Tali soggetti operano quali autonomi titolari o quali 
responsabili esterni del trattamento e sono obbligati ad 
adempiere in proprio alla legge; l'elenco dei destinatari delle 
comunicazioni dei dati personali è disponibile presso la Filiale 
Italiana di Lloyd’s Brussels, e può essere gratuitamente 
messo a conoscenza dell'interessato, mediante richiesta 
scritta al Titolare al numero di fax 02 63788850, o all'indirizzo 
email data.protection@lloyds.com. 

6. Diritti dell'interessato
Informiamo, infine, che potrà esercitare i diritti contemplati dal 
Regolamento, scrivendo a email data.protection@lloyds.com 
si  potrà pertanto chiedere di avere conoscenza dell’origine 
dei dati nonché della logica e delle finalità del Trattamento; di 
ottenere la cancellazione, la trasformazione in forma anonima 
o il blocco dei dati trattati in violazione di legge, nonché
l’aggiornamento, la rettifica o, se vi è interesse, l’integrazione 
dei dati stessi; di opporsi, per motivi legittimi, al trattamento.  
È garantito il diritto a revocare il consenso in qualsiasi 
momento senza pregiudicare la liceità del trattamento basata 
sul consenso prestato prima della revoca.  
È garantito il diritto alla portabilità dei dati, a proporre reclamo 
a un'autorità di controllo. 

7. Titolare e responsabile della protezione dei dati
Titolare del trattamento per Lloyd’s Brussels è il 
Rappresentante per l'Italia, con sede a Milano in Corso 
Garibaldi, 86. 

È possibile contattare il responsabile della protezione dei dati 
all’indirizzo mail data.protection@lloyds.com. 
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Informativa sulla Privacy 
Trattamento dei dati ai sensi dell'art. 13 del Regolamento 679/2016 - GDPR

Consenso al trattamento dei dati personali 

Preso atto dell'informativa di cui sopra, si richiede quindi di esprimere il consenso per i trattamenti 
dei dati strettamente necessari per le operazioni e i servizi richiesti e più precisamente per: 

a) il trattamento e comunicazione alle categorie di soggetti e nelle modalità indicate al punto 5 della
predetta informativa dei dati "particolari" per le finalità di cui al punto 1, lett. (a) dell'informativa e
nelle modalità di cui al punto 2. La informiamo che i dati particolari oggetto del trattamento
possono essere, per esempio, dati personali idonei a rivelare lo stato di salute¹;

Data  Firma 

________________ ___________________ 
(obbligatoria) 

b) lo svolgimento di attività di informazione e di promozione commerciale di prodotti assicurativi nei
confronti dell'interessato di cui al punto 1, lett. (c)

Data  Firma 

________________ ___________________ 
(facoltativa) 

(1) Per specifici servizi che comportano la conoscenza da parte dei Lloyd's di ulteriori dati particolari 
 (a titolo esemplificativo, relativamente a dati genetici e biometrici, allo stato di salute, ecc.), verrà 
 richiesto un consenso scritto di volta in volta. 

F2000012341-LB COMUNE DI CASALECCHIO DI RENO pag. 24 di 26



Reclami 

Eventuali reclami dovranno essere indirizzati per iscritto a: 

Ufficio Reclami 
Lloyd’s Insurance Company S.A. 
Corso Garibaldi 86 
20121 Milano 
Fax: +39 02 6378 8857 
E-mail: lloydsbrussels.servizioreclami@lloyds.com  oppure 

lloydsbrussels.servizioreclami@pec.lloyds.com 

Un riscontro scritto verrà fornito al reclamante entro 45 (quarantacinque) giorni dal 
ricevimento del reclamo. 

Qualora il riscontro sia considerato insoddisfacente o in caso di mancato o tardivo riscontro, 
è fatto diritto al reclamante di coinvolgere l’Istituto per la Vigilanza sulle Assicurazioni  
(IVASS) utilizzando i seguenti recapiti: 

Istituto per la Vigilanza sulle Assicurazioni (IVASS) 
Via del Quirinale 21  
00187 Roma 
Italia 
Telefono: 800 486661 (dall’Italia) 
Telefono: +39 06 42021 095 (dall’estero) 
Fax: +39 06 42133 745 o +39 06 42133 353 
E-mail: ivass@pec.ivass.it 

Il sito IVASS contiene maggiori informazioni sulle modalità di presentazione del reclamo a 
IVASS e un modello di lettera che si può utilizzare. Di seguito il link: 
www.ivass.it. 

In caso di acquisto di un contratto online è inoltre possibile presentare un reclamo attraverso 
la piattaforma UE per la risoluzione online delle controversie (ODR). Il sito della piattaforma 
ODR è il seguente www.ec.europa.eu/odr. 

Le modalità di gestione dei reclami sopra descritte non pregiudicano il diritto dell’assicurato 
di intentare un’azione legale o una procedura alternativa per la risoluzione delle controversie 
in applicazione dei propri diritti contrattuali.  
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Non è necessario stampare questo documento, 
aiuta anche tu l’ambiente. 

DOCUMENTO FIRMATO DIGITALMENTE 
 
Su questo documento è stata apposta la firma digitale dalla Compagnia di assicurazioni Lloyd’s 
Insurance Company S.A. ai sensi di Leggi e Regolamenti attualmente in vigore; esso ha quindi 
valore legale e può sostituire il documento cartaceo. 
L’integrità del documento e della firma digitale possono essere verificate dal Contraente prima di 
apporre la propria firma. 
 
 
Come verificare la firma digitale 
La firma digitale può essere verificata gratuitamente online tramite i servizi elencati sul sito WEB di 
AGID a questo indirizzo:  
https://www.agid.gov.it/it/piattaforme/firma-elettronica-qualificata/software-verifica 
 
Come verificare l’integrità del documento 
La versione del documento firmato dalla Compagnia è sempre visionabile utilizzando i più comuni 
lettori di PDF (Acrobat Reader©, Foxit Reader©, ecc.). 
 
Firma Digitale del Contraente 
(Documento Digitale) 

Firma Autografa del Contraente 
(Documento Stampato) 

Il Contraente può firmare questo documento 
con la firma elettronica in suo possesso 
oppure con il sistema di firma elettronica 
messo a disposizione dall’intermediario. 

La firma della Compagnia è apposta 
digitalmente e graficamente, quindi questo 
documento ha valore anche se viene stampato. 
Il Contraente può firmare in forma autografa. 

Conservazione del Documento Digitale Conservazione del Documento Stampato 

Il documento deve essere inviato 
dall’Intermediario alla Compagnia che lo 
conserverà digitalmente come previsto dalla 
Legge per preservarne la validità. 

Il documento stampato e firmato in originale 
deve essere inviato dall’Intermediario alla 
Compagnia che lo conserverà come previsto 
dalla Legge. 

 
Questa pagina 
Questa pagina viene aggiunta automaticamente dal sistema di emissione documenti della 
Compagnia e non costituisce elemento contrattuale. Il QR-Code in calce è inserito esclusivamente 
ad uso interno e non può essere interpretato da altri lettori di codici. 
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